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Non
c’è due
senza tre…

All good things
come in three…

Aller guten
Dinge sind drei….

Jamais deux
sans trois…

No hay dos
sin tres…. 

Domitalia presents the third 
volume of the Art of combine 
catalog for its Home Collection,
a natural complement of the two 
previous versions.
Eighty pages, full of exclusive, 
modern and elegant designs
to indulge your eyes offering
a new way of looking
at furnishings and space. 
Novelties that cannot be missed 
for their originality
and character, such as
the precious materials used
to create the tables
and the occasional items which 
are enhanced by the shiny 
Carrara and intense Emperador 
marbles, but also by the natural 
woods and colored fabrics used 
for the chairs: always attractive 
and authentic.
Oh yes... The Made in Italy
is always trendy!

Domitalia stellt das dritte Buch‚
’L’arte dell’abbinare – die Kunst
der Koppelung ‚’ seiner Kollektion 
Home vor, eine klare  
Vervollständigung der zwei 
vorangehenden Ausgaben.
Auf achtzig Seiten wird ein 
Augenschmaus präsentiert,
eine neue Art und Weise, wie man 
auf die Inneneinrichtung mit einem 
exklusiven, modernen und eleganten 
Design blickt. Es handelt sich um 
Neuigkeiten, die man auf keinem 
Fall versäumen soll, dies aufgrund 
der Originalität und des Charakters 
der wertvollen verwendeten 
Materialien für Tische und Beimöbel, 
der glanzvolle Carrara-Marmor 
sowie der intensiven Emperador,
aber auch die bezaubernden
und echten natürlichen Hölzer
sowie farbigen Stoffe für
die Sessel. In der Tat...  Das Made in 
Italy liegt stets im Trend!

Domitalia présente le troisième 
volume de L’arte dell’abbinare
de sa Collection Habitat,
un complément naturel des deux 
éditions précédentes. Quatre-vingt 
pages séduisantes pleines
de designs exclusifs, modernes et 
élégantes pour offrir une nouvelle 
façon de penser aux espaces 
internes et à l’ameublement.
Des nouveautés à ne pas manquer 
en termes d’originalité
et de caractère, comme les précieux 
matériaux utilisés pour réaliser
les tables et les accessoires, encore 
plus précieux grâce au brillant 
marbre de Carrara et à l’intense 
Emperador, mais aussi pour 
les bois naturels, ainsi que
par les tissus colorés utilisés
sur les chaises : authentiques
et attrayants ! Et oui… Le
« Made in Italy » fait toujours 
tendance !

Domitalia presenta el tercer 
volumen L’arte dell’abbinare
de su Colección residenciál, 
natural complemento de las dos 
ediciones anteriores. Ochenta 
páginas que excitan los ojos
y ofrecen una nueva manera
de mirar el espacio
del amoblamiento con un diseño 
exclusivo, moderno y elegante. 
Novedades imperdibles
por la originalidad y el carácter, 
como lo son los preciados 
materiales utilizados para
la realización de mesas
y complementos, enriquecidos por 
el brillante mármol de Carrara
y por el intenso Emperador,
pero también por las naturales 
maderas y coloridas telas 
empleadas para las sillas, 
siempre fascinantes y auténticas. 
Es realmente verdad... ¡El made 
in Italy está siempre de moda!

Domitalia presenta il terzo volume Arte dell’abbinare della sua Collezione Home, naturale completamento delle due edizioni preceden-
ti. Ottanta pagine che esaltano gli occhi e offrono un nuovo modo di guardare lo spazio d’arredo dal design esclusivo, moderno ed 
elegante. Novità imperdibili per l’originalità e il carattere come lo sono i pregiati materiali utilizzati per la realizzazione di tavoli e com-
plementi, impreziositi dal brillante marmo di Carrara e dall’intenso Emperador, ma anche dai naturali legni e colorati tessuti impiegati 
per le sedute, sempre accattivanti ed autentici. È proprio vero…. Il made in Italy fa sempre tendenza!
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Se siete amanti del design, ma 
non disdegnate la tecnologia, 
se non avete tempo da perdere, 
ma volete essere tenuti sempre 
al corrente, visitate la sezione 
download su www.domitalia.it. 
Magazines, cataloghi e video 
dove poter vedere tutto quello 
che fa moda e per scoprire i 
dettagli dei tessuti e la tecnolo-
gia per l’apertura dei tavoli. 
Fenice, Neos, Euclide e tante 
altre collezioni vi aspettano e 
allora cosa state aspettando… 
www.we wait for you!

DOMITALIA,
IL MULTIMEDIA
SOPRA LA MEDIA

Domitalia: multimedia 
above average
If you love design items without 
renouncing to technology, or if 
you do not have time to waste, but 
always want to stay up to date, 
visit the download area on
www.domitalia.it. Magazines, 
catalogs and videos on all fashion 
items allow you to discover
the fabric in detail, as well as
the technologies used to extend
the tables. Fenice, Neos, Euclide 
and many more collections are 
waiting for you.
So, what are you waiting for…
www.is waiting for you!

What a beautiful combination…
Domitalia’s configurator!

Sul nostro sito, nella sezione “configuratori”, sempre all’inter-
no dell’area download, potrete scaricare il software con tutte 
le combinazioni dei nostri prodotti cult: Universe, Contour, 
Maxim, Traffic e Web. Vi aspettiamo con le innumerevoli va-
rianti di finiture e materiali per creare il prodotto su misura per 
voi. Il tutto è utilizzabile tramite android, ios, web e senza alcun 
obbligo di registrazione e password. Grazie Domitalia!

MA CHE BELLA COMBINAZIONE…
IL CONFIGURATORE DI DOMITALIA!

On our website, in the "configurator" section always within
the download area, you can download the software containing all
the combinations of our top products: Universe, Contour, Maxim, 
Traffic and Web. We are waiting for you with many variants of finishes 
and materials to create your customized product.
All this can be accessed via Android, IOS, Web and without having
to register or enter a password.
Thank you Domitalia!
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Discovery-L
98 x 160 (+45+45) cm
vol. / 03 _ 50

Una tazza
di tè?

A cup
of tea?
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vol. / 03 _ 50

Discovery-L
98 x 160 (+45+45) cm

CHLOE-A

Design _  Edi e Paolo Ciani
Patented

89 56 46 47

Packing
Kg. 18,4 _ m3 0,38 _ 2 x box 

BU603BU100 BU600PSAPSC F804 F600 KK1033 KK8032
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CHLOE-B

Design _  Edi e Paolo Ciani
Patented

79 58 50 49

Packing
Kg. 18,4 _ m3 0,38 _ 2 x box

BU603BU100 BU600PSAPSC F804 F600 KK1033 KK8032
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Chloe, la nuova 
collezione 
di sedute 

interamente 
rivestite, in cui 
viene messa
in evidenza
la qualità,

la sartorialità
e la raffinatezza 

dei dettagli. Sedie, 
poltroncina
o sgabello

si inseriscono
con versatilità 

nella zona living 
della casa.

Chloe un’opera 
d’arte a prova

di critica.

Chloe, the new 
collection of entirely 
upholstered chairs, 
where the quality, 
the tailoring and 
the sophistication 
of the details are 

highlighted.
The chairs,

the armchair
or the stool fit

in the living room 
with versatility.

Chloe, a critic-proof 
work of art.
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CHLOE-P

Design _  Edi e Paolo Ciani
Patented

79 58 50 49 67

Packing
Kg. 13,6 _ m3 0,33 _ 1 x box

BU603BU100 BU600PSAPSC F804 F600 KK1033 KK8032
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CHLOE-SGB

Design _  Edi e Paolo Ciani
Patented

92 52 43 64

Packing
Kg. 12 _ m3 0,27 _ 1 x box

BU603BU100 BU600PSAPSC F804 F600 KK1033 KK8032
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FLY-T

Design _ Radice & Orlandini
Patented

79 52 53,5 47

Packing
Kg. 12,8 _ m3 0,24 _ 2 x box (2 boxes)

max 4 LN FRSLB CH2C LNO LBO

vol. / 03 _ 46

Neos-160
90 x 160 (+60) cm
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FLY-B

Design _ Radice & Orlandini
Patented

LN FRSLB CH2C LNO LBO

vol. / 02 _ 60

vol. / 02 _ 134

Corona-120
ø 122 cm

Contour-125
125 x 49 x H80 cm

77 4959 49

Packing
Kg. 13,2 _ m3 0,21 _ 2 x box (2 boxes)



_ 20

La collezione Fly 
trae ispirazione 

dalle sedute della 
tradizione nordica 
con forme pulite
e finiture naturali. 
Fly, la sostenibile 

leggerezza 
dell’essere…

The Fly collection 
was inspired

by the nordic chairs, 
with clean shapes 

and natural finishes. 
Fly, the sustainable 
lightness of being… 
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FLY-SGB

Design _ Radice & Orlandini
Patented

98 53 53,5 67

Packing
Kg. 10 _ m3 0,28 _ 1 x box (2 boxes)

LN FRSLB CH2C LNO LBO
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FENICE-L

Design _ Domitalia
Patented

vol. / 03 _ 38

RC2 CH280 54 60 47

Packing
Kg. 17,6 _ m3 0,29 _ 2 x box (2 boxes)

NCA MJ605 MJ310MJ603 MJ600 MJ705 B101 B310

Euclide-F
110 x 240 cm

Video: www.domitalia.it
(download)
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Fenice, collezione 
dal morbido 

design, composta 
da sedute larghe 

e confortevoli 
con scocche 
armoniose

e dalle curve 
delicate. Fenice,
il made in Italy
da incorniciare.

Fenice, a collection 
with a soft design, 
composed of large 
and comfortable 

chairs with 
harmonious shells 

and delicate curves. 
Fenice, the made
in Italy that must

be framed. 
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vol. / 03 _ 46
Neos-160
90 x 160 (+60) cm

FENICE-TR

Design _ Domitalia
Patented

C80 54 56 49

Packing
Kg. 16 _ m3 0,25 _ 2 x box (2 boxes)

LBOLSA MJ605 MJ310MJ603 MJ600 MJ705 B101 B310

Video: www.domitalia.it
(download)
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ANJA

Design _ Edi & Paolo Ciani
Patented

80 55 53 47

Packing
Kg. 15 _ m3 0,40 _ 2 x box

FRS

vol. / 03 _ 48

Click-182
98 x 182 (+67) cm

CH2 F600 F602NCA KK1033 KK8032



_ 27

Anja, la sedia 
compatta

ed essenziale
in grado

di adattarsi 
ai più svariati 

ambienti del vivere 
contemporaneo

e retrò. 

Anja, the compact 
and essential chair 

that adapts
to the most varied 

environments
of contemporary
and retro living.
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Oggi
palestra

Gym,
today
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FLEXA

Design _ Domitalia
Patented

vol. / 03 _ 48

Click-160
90 x 160 (+60) cm

C NW802 MJ605NW600 MJ603L604 L600 L601 MJ310 MJ705 MJ600

82 53 48,5 46

FLEXA
Packing
Kg. 16,6 - m3 0,18 - 2 x box (2 boxes)

82 55 48 47

FLEXA-LX
Packing
Kg. 13,2 - m3 0,19 - 2 x box (2 boxes)

FLEXA-LX

LB2NCARC2FRS LAN2 CH2

Flexa Flexa _ Flexa-LXFlexa-LX

FLEXA
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CLOUD

Design _ Radice & Orlandini
Patented

97 57 43,5 46

CLOUD-A
Packing
Kg. 12,6 _ m3 0,30 _ 2 x box 

max 6 83 54 45 46,5

CLOUD-B
Packing
Kg. 10,5 _ m3 0,25 _ 2 x box

max 6

B0697 B5712LANN6C N4 N5 B0697 N4LBO B0697

CLOUD-A

N6LSA B0743

CLOUD-B
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Cloud,
le sedie dalla 

struttura in metallo 
e dal rivestimento 

in morbida rete 
plastificata 
che cattura 
l’attenzione. 

Cloud, la seduta 
ideale per il tuo 

posto ideale.

Cloud, the chairs
with metal frame 

and soft plastic net 
covering that catches 

your attention. 
Cloud, the ideal 
chair for your
ideal place.
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Tuile-F
100 x 200 cm
vol. / 03 _ 42

Shopping
compulsivo!

Compulsive 
shopping!
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AFRO-SGT

Design _ Domitalia
Patented

114
85

81
56

51 40

Packing
Kg. 20 _ m3 0,15 _ 1 x box (2 boxes)

ISA LNO B9 B14 B1B8B7 BU601BU402



_ 35

JULIET-SL

Design _ Domitalia
Patented

86 55 43 48 C

Packing
Kg. 20,5 _ m3 0,21 _ 2 x box (2 boxes)

NIS LAN +NCA B14

Discovery-L
90 x 160 (+45+45) cm

Contour-185
185 x 49 x H80 cm

B8 B1 RM + B1

vol. / 03 _ 50

vol. / 02 _ 136
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vol. / 03 _ 22Fenice-L

vol. / 03 _ 28  vol. / 01 _ 156

vol. / 02 _ 136
Flexa-LX

Contour-185
185 x 49 H80 cm
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EUCLIDE-F

Design _ Luigi Semeraro
Patented

LBO200 100 77

EUCLIDE-F200
Packing
Kg. 142 _ m3 0,66 _ 1 x box (4 boxes) piano legno _ wooden top
Kg. 191 _ m3 0,73 _ 1 x box (4 boxes) piano marmo _ marble top

EUCLIDE-F240
Packing
Kg. 164 _ m3 0,70 _ 1 x box (4 boxes) piano legno _ wooden top
Kg. 228 _ m3 0,83 _ 1 x box (4 boxes) piano marmo _ marble top

LRU240 110 77 LAN

Piano in rovere massiccio o marmo
Solid oak or marble top

200/240

RCI RSIMEMMCA

Video: www.domitalia.it
(download)
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EUCLIDE-A

Design _ Luigi Semeraro
Patented

vol. / 03 _28  vol. / 01 _156

vol. / 02 _136   

Flexa-LX

Contour-185
185 x 49 H80 cm

200 300

200
(+50+50)

100 77

Packing
Kg. 148 _ m3 0,72 _ 1 x box (5 boxes) piano vetro _ glass top
Kg. 266 _ m3 0,95 _ 1 x box (6 boxes) piano marmo _ marble top

Piano e allunghe in marmo o in vetro
Marble or glass top and leaves

LBO MCA VBA

Video: www.domitalia.it
(download)
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Che
potenza!

What
a power!

Cliff
vol. / 01 _ 80
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Ore 10.00
idraulico

10:00 a.m.
plumber
is coming

Cloud-A
vol. /01 _ 90
vol. /03 _ 30

vol. / 02 _ 30

vol. / 01 _ 90

Cloud-A
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TUILE

Design _ Radice & Orlandini
Patented

200
240

100
110

77

TUILE-F
Packing
100 x 200
Kg. 128 _ m3 0,57 _ 1 x box (4 boxes) piano legno _ wooden top
Kg. 179 _ m3 0,64 _ 1 x box (4 boxes) piano marmo _ marble top
110 x 240
Kg. 150 _ m3 0,61 _ 1 x box (4 boxes) piano legno _ wooden top
Kg. 214 _ m3 0,74 _ 1 x box (4 boxes) piano marmo _ marble top

LBO MCA MEMLAN

Piano in rovere massiccio o in marmo
Solid oak or marble top

RCI RSI

200 100          77

TUILE-FO
Packing
Kg. 177 _ m3 0,64 _ 1 x box (4 boxes)

LAN

Piano in marmo a forma stondata
Marble, barrel-shaped top

MEM

200
(+50+50)

100          77

TUILE-A
Packing
Kg. 147 _ m3 0,63 _ 1 x box (5 boxes)

Piano e allunghe in vetro
Gass top and leaves

LBO

200 300

TUILE-ATUILE-F

200/240

TUILE-FO

200

TUILE-FO

VBA

TUILE-F
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NEOS-130

Design _ Domitalia 
Patented 190

LBO130
(+60)

90 75

Packing
Kg. 73,5 _ m3 0,28 _ 1 x box (4 boxes) piano vetro _ glass top
Kg. 70 _ m3 0,28 _ 1 x box (4 boxes) piano ceramica _ ceramic top

LAN

Piano e allunga in vetro o ceramica
Glass or ceramic top and leaf

LSAAS VCA CPEVAA CVCVBA

Video: www.domitalia.it
(download)

130

Trafficvol. / 01 _ 34 

vol. / 01 _ 94
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Oggi
cucina

messicana

Cloud-A
vol. / 01 _ 90
vol. / 03 _ 30

Today
mexican

cuisine
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Stasera
prove

Rehearse
tonight!

Fly-T
vol. / 03 _ 18
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NEOS-160

Design _ Domitalia
Patented 220160

160
(+60)

90 75

Packing
Kg. 82 _ m3 0,30 _ 1 x box (4 boxes) piano vetro _ glass top
Kg. 78 _ m3 0,30 _ 1 x box (4 boxes) piano ceramica _ ceramic top

vol. / 01 _ 76Forest

LANLSA LBO

Piano e allunga in vetro o ceramica
Glass or ceramic top and leaf

VCA CPEVAA CVCVBA

Video: www.domitalia.it
(download)

AS
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CLICK

Design _ Domitalia
Patented

vol. / 03 _ 26Anja

220 / 249182

160
(+60)

90 75

CLICK-160
Packing
Kg. 58,6 _ m3 0,36 _ 1 x box (3 boxes) piano legno _ wooden top
Kg. 78 _ m3 0,33 _ 1 x box (4 boxes) piano vetro _ glass top
Kg. 74 _ m3 0,33 _ 1 x box (4 boxes) piano ceramica _ ceramic top

CLICK-160

CLICK-182

CLICK-182
Packing
Kg. 64 _  m3 0,43 _ 1 x box (3 boxes)

NCA VCACPE VAA VBA

Piano e allunga impiallacciata, in ceramica o vetro
Veneered, glass or ceramic top  and leaf

FRS CH2 CVC 182
(+67)

98 75

Piano e allunga impiallacciati
Veneered top and leaf

NCA NCANCACH2 LB2
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Fammi
una foto!

Take me
a photo!

Flexa-LX
vol. / 03 _ 28

Urban-LG
vol. / 02 _ 156

CLICK-182
Packing
Kg. 64 _  m3 0,43 _ 1 x box (3 boxes)
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DISCOVERY-L

Design _ Domitalia
Patented 160 250

160
(+45+45)

90
98

75

Packing
98 x 160 (+45+45) cm _ Kg.124 _ m3 0,38 _ 1 x box (3 boxes) piano ceramica _ ceramic top
90 x 160 (+45+45) cm _Kg.124 _ m3 0,36 _ 1 x box (3 boxes) piano vetro _ glass top

VCANCA COC COS

Piano e allunghe in ceramica
Ceramic top and leaves

Piano e allunghe in vetro
Glass top and leaves

vol. / 03 _ 22 Fenice-L

VBA
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VB

UNIVERSE

vol. / 01 _ 90

vol. / 03 _ 30

Design _ Domitalia
Patented

Cloud-A

130
(+50+50)

90 75

Piano impiallacciato, in laminato, melaminico, vetro o ceramica. Allunghe impiallacciate, in laminato, in melaminico (per piani in vetro e melaminico) o in MDF (per piani in ceramica).
Veneered, laminate, melamine, glass or ceramic top. Veneered, laminate, melamine (for glass or melamine tops) or in MDF (for ceramic tops) leaves.

VCA VNO

WE LTO LBOFRS AS C LBBLB2 LAN

UNIVERSE-130
Packing
Nuove finiture piani _ New top finishes

Altre finiture del tavolo Universe si potranno trovare nel volume 02 nelle sezioni “tavoli in legno” e “tavoli acciaio”
The other finishes of the table Universe are shown in the volume 02 in the wooden or steel tables sections.

UNIVERSE-160
Packing
Nuove finiture piani _ New top finishes

160
(+50+50+50)

90 76

CPE COC CRUCOSRNS MRI MBL LSBLPT LC LADLB2NCA VBA CVC

Configurator
(download)

NCA

RM

Video: www.domitalia.it
(download)
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Acquistare
legna

da ardere

Traffic-T
vol. / 01 _ 36
vol. / 01 _ 98

Firewood
to buy
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Sierra
vol. / 01 _ 78

Urban-LG
vol. / 02 _ 156
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Flexa-LX

Euclide-A
100 x 200 (+50+50) cm

vol. / 01 _ 156
vol. / 03 _ 28

vol. / 03 _ 40
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CONTOUR

Design _ Paul Stott
Patented

vol. / 01 _ 118

vol. / 03 _ 46

Anaïs

Neos-160
90 x 160 (+60) cm

LTO FRSLAN NCALBO + LTO LAN LBO COC COS

Struttura _ Body

Anta centrale _ Central door

Zoccolo _ Plinth

VBA CVCVCA COC MCACOS MEMVAA

Piani _ Tops

185 49 80

CONTOUR-185
Packing
Kg. 120 _ m3 0,98 _ 1 x box (5 boxes)
Kg. 175 _ m3 1,18 _ 1 x box (5 boxes) piano marmo _ marble top

125 49 80

CONTOUR-125
Packing
Kg. 83,4 _ m3 0,66 _ 1 x box (5 boxes)
Kg. 119 _ m3 0,80 _ 1 x box (5 boxes) piano marmo _ marble top

CVC

CONTOUR-185 CONTOUR-125

Configurator
(download)
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APP

Design _ Radice & Orlandini
Patented

45 45 53

Packing
Kg. 4 _ m3 0,04 _ 1 x box

UNE UNELNO LBO

+ +

UBI UBILSA

+

UBIFGS LSA LBO UNE
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SUSHI

Design _ Domitalia
Patented

SUSHI-C
Packing
Kg. 24 _ m3 0,11 _ 1 x box (2 boxes) piano legno _ wooden top
Kg. 26 _ m3 0,08 _ 1 x box (2 boxes) piano ceramica _ ceramic top
Kg. 52 _ m3 0,10 _ 1 x box (2 boxes) piano marmo _ marble top

SUSHI-10

110 70 32

SUSHI-L
Packing
Kg. 13 _ m3 0,08 _ 1 x box (2 boxes) piano legno _ wooden top
Kg. 14,5 _ m3 0,06 _ 1 x box (2 boxes) piano ceramica _ ceramic top
Kg. 28 _ m3 0,10 _ 1 x box (2 boxes) piano marmo _ marble top

60 3260

98 3298 C

Piani in MDF, ceramica o marmo
MDF, ceramic or marble tops

LSA LBO LBO LBOCVCLNO

SUSHI-C

SUSHI-L

Piani in MDF, ceramica o marmo
MDF, ceramic or marble tops

C LSA LBB LBO LBOCVC LBB MCA

SUSHI-10
Packing
Kg. 28 _ m3 0,13 _ 1 x box (2 boxes) piano legno _ wooden top
Kg. 32 _ m3 0,09 _ 1 x box (2 boxes) piano ceramica _ ceramic top

LNO
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LEGNI VERNICIATI

LEGNI LACCATI

Varnished woods _ Holz gebeizt _ Bois vernis _ Maderas acabadas

Lacquered woods _ Holz lackiert _ Bois laqués _ Maderas lacadas

FRSFGS

LCO

CH2

LBO

RC2

LSA

LB2

RNS

LTO

LBB

LT2 LSE

CH

LNO

FRASSINO SBIANCATO

white Ashwood
Esche gekälkt
frene blanchi
Fresno blanco

FAGGIO SBIANCATO

white BEECHwood
BUCHE gekälkt
HETRE blanchi
HAYA blanco

CORDA

Rope
seil
corde
cuerda

CHOCOLATE OPACO  
SU frassino o rovere

ash or oak  MATT CHOCOLATE
LACQUERED

SCHOKOLADE MATT  
AUF esche oder eiche

CHOCOLAT MAT  
SUR frEne ou chEne

fresno o roble  
acabado chocolate mate

Bianco

White
WeiSS
Blanc
Blanco

Rovere chiaro su FRASSINO

ashwood tinted light oak
hell eiche auf esche
chene clair sur frene
fresno acabado roble claro

SABBIA

SAND
SAND
SABLE
ARENA

BIANCO OPACO PORO APERTO

White matt OPEN PORE
WeiSS matt offen porig
Blanc mat PORE OUVERT
Blanco mate poro abierto

ROVERE NODATO SPAZZOLATO

BRUSHED WILD OAK
WILDEICHE GEBÜRSTET
CHENE SAUVAGE BROSSE
ROBLE CEPILLADO

tortora

taupe
TAUBENGRAU
taupe
tórtora

WE RM
Wengè su faggio

Beechwood tinted wengè
Wengè auf buche
WengE sur hetre
haya acabado wengé

Wengè su frassino o ROVERE

Ashwood or oak tinted wengè
Wengè auf Esche oder eiche
WengE sur frene ou chene
Fresno o roble acabado wenGÉ

RCI RSI
ROVERE CHIARO MASSICCIO
INVECCHIATO SCORTECCIATO

SOLID AGED AND DEBARKED
LIGHT OAK

VERALTERTES UND EINTRINDETES 
HELLEICHE MASSIVHOLZ

CHENE CLAIR MASSIF VIEILLI
ET ECORCE

ROBLE CLARO MACIZO ENVEJECIDO

 Y DESCORTEZADO

ROVERE SCURO MASSICCIO
INVECCHIATO SCORTECCIATO

SOLID AGED AND DEBARKED
DARK OAK

VERALTERTES UND EINTRINDETES 
DUNKELEICHE MASSIVHOLZ

CHENE FONCE MASSIF VIEILLI
ET ECORCE

ROBLE OSCURO MACIZO ENVEJECIDO 
Y DESCORTEZADO

BIANCO BRILLANTE

White high glossy
WeiSS glänzend
blanc brillant
blanco alto brillo

tortora opaco poro aperto

taupe MATT LACQUERED OPEN PORE
taubengrau MATT OFFEN PORIG
taupe MAT PORE OUVERT
TÓrtora MATE PORO ABIERTO

NCA
Noce canaletto
su FAGGIO o frassino

beechwood or ashwood
tinted walnut canaletto

NuSSbaum canaletto
auf buche oder esche

Noyer canaletto
sur hetre OU FRENE

haya O FRESNO
acabado nogal canaletto

SENAPE

mustard
senf
moutarde
mostaza

CHOCOLATE OPACO SU FAGGIO

BEECH MATT CHOCOLATE LACQUERED
SCHOKOLADE MATT AUF BUCHE
CHOCOLAT MAT SUR HETRE
Haya acabado chocolate mate

Nero

Black
Schwarz
Noir
Negro

FINITUREfinishes

LAN LAN2
Antracite opaco
su faggio

beEch MATT Anthracite lacquered
Anthrazit MATT auf buche
Anthracite MAT sur hetre
haya acabado Gris oscuro MATE

Antracite opaco poro aperto

Anthracite MATT LACQUERED 
OPEN PORE

Anthrazit MATT OFFEN PORIG

Anthracite MAT PORE OUVERT

Gris oscuro MATE PORO ABIERTO
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LAMINATO

MELAMINICI

Laminate _ Laminat _ Stratifié _ Laminado

Melamine _ Melamin _ Melamine _ Melaminado

LPT

MCO

LSC

MBL

LC

MRI

LSBLAD

MGS MRM MB

LSS

MBO

PIETRA TORTORA

TAUPE slate
schiefer TAUBENGRAU
pierre TAUPE
piedra TÓRTORA

CORDA

Rope
seil
corde
cuerda

stratificato CEMENTO

CEMENT high pressure laminate
zement Schichtlaminat
stratifie compact ciment
multicapas laminado cemento

bianco strutturato

textured white
texturierten weiss
blanc structurE
blanco texturizado

CEMENTO

CEMENT
zement
ciment
cemento

rovere invecchiato

antique oak
alter eichen
chEne vieilli
roble envejecido

stratificato bianco

white high pressure laminate
weiSS SChICHTLAMINAT
STRATIFIE compact BLANC
MULTICAPAS LAMINADO BLANCO

ardesia

grey slate
Schiefer grau
ardoise
pizarra

grigio strutturato

textured grEy
texturierten grau
gris structurE
gris texturizado

Wengè su frassino o ROVERE

Ashwood or oak tinted wengè
Wengè auf Esche oder eiche
WengE sur frene ou chene
Fresno o roble acabado wenGÉ

BIANCO OPACO PORO APERTO

White matt OPEN PORE
WeiSS matt offen porig
Blanc mat PORE OUVERT
Blanco mate poro abierto

stratificato sabbia

SAND high pressure laminate
SAND Schichtlaminat
stratifie compact SABLE
multicapas laminado ARENA

BIANCO OPACO

White matt
WeiSS matt
Blanc mat
Blanco mate

FINITUREfinishes

NMB*NMN*
laminato nano tech matt nero

black nano tech matt laminate
schwarz nano tech matt laminat
stratifiE nano tech mat noir
laminado nano tech mate negro

*

laminato nano tech matt bianco

white nano tech matt laminate
weiss nano tech matt laminat
stratifiE nano tech mat blanc
laminado nano tech mate blanco

caratteristiche FENIX NANO TECH
- Superficie estremamente opaca
- Riparabilità termica dei micrograffi
- Anti-impronta
- morbidezza al tatto
- resistenza ai graffi e all'abrasione
- Igienico
- idoneo al contatto con gli alimenti
- facile da pulire
- antimuffa
- antistatico
- idrorepellente
- elevata stabilità alla luce
- resistenza al calore secco
- resistenza ai solventi acidi e reagenti di uso domestico

FENIX NANO TECH featurES
- low light reflectivity, extremely matt surface
- thermal healing of microscratches
- anti-fingerprint
- soft touch
- resistance to scratches and abrasion
- hygienic
- suitable for contact with food
- easy to clean
- mold-resistant
- antistatic
- hydro-repellent
- lightfastness
- resistance to dry heat
- high resistance to acid solvent and household reagents

MNCA
Noce canaletto

walnut canaletto
NuSSbaum canaletto
Noyer canaletto
nogal canaletto



_ 68_ 68

ACCIAIO
Steel _ Stahl _ Acier _ Acero

AS

LRO

ALU

LBOE

AE

LAM

LSA

LBB

C

ANE

LTO

ISA

LRU

NIS

LNO

COR

AN

LBO

LSE

alluminio satinato

Satinated aluminium
Alufarbig satiniert
Aluminium satinE
Aluminio satinado

Rosso opaco

Red matt
Rot matt
Rouge mat
Rojo mate

alluminio lucidato

polished aluminium
alufarbig poliert
aluminium poli
aluminio alto brillo

BIANCO OPACO (uso esterno)

White matt (outdoor use)
WeiSS matt (AUSSENBEREICH)
Blanc mat (pour l’exterieur)
Blanco mate (para exteriÓr)

ALLUmINIO SATINATO
USO ESTERNO

SATINATEd ALUMINIUM,  
oUTdooR USE 

ALUfARBIG SATINIERT,  
AUSSENBEREICH

ALUMINIUM SATINE,
PoUR L’ExTERIEUR 

ALUMINIo SATINAdo, 
PARA L’ExTERIóR

acquamarina opaco

turquoise matt
tÜRKIS matt
TURQUOISE mat
TURQUESA mate

SABBIA opaco

SAND matt
SAND matt
SABLE mat
ARENA mate

BIANCO BRILLANTE

White high glossy
WeiSS glänzend
blanc brillant
blanco alto brillo

Cromato

Chromed
Verchromt
ChromE
Cromado

Alluminio anodizzato nero

Black anodized aluminium
Eloxiertes Aluminium schwarz
Aluminium anodisE noir
Aluminio anodizado negro

TORTORA OPACO

TAUPE MATT
TAUBENGRAU MATT
TAUPE MAT
TÓrtora MAte

INOX satinato

STAINLESS STEEL
Edelstahl
ACIER inox
ACERO INOXIDABLE

RUGGINE OPACO

RUST MATT
ROST MATT
ROUILLE MAT
HERRUMBRE MATe

nichel spazzolato

brushed nickel
edelstahl optik
nickel brosse
niquel cepillado

nero OPACO

black matt
schwarz matt
noir mat
negro maTE

CORTEN

CORTEN
CORTEN
CORTEN
CORTEN

Alluminio anodizzato

Anodized aluminium
Eloxiertes Aluminium
Aluminium anodisE
Aluminio anodizado

BIANCO OPACO

White matt
WeiSS matt
Blanc mat
Blanco matE

SENAPE opaco

mustard matt
senf matt
moutarde mat
mostaza mate

FINITUREfinishes

LAN
Antracite OPACO

Anthracite MATT
Anthrazit MATT
Anthracite MAT
Gris oscuro MATe
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VETRO TEMPRATO

CERAMICA (su supporto in vetro o MDF)

Tempered glass _ Sicherheitglas _ Verre trempé _ Vidrio templado

Ceramic (on glass or MDF support) _ Keramikglas (auf Glas oder MDF)
Céramique (sur support verre ou MDF) _ Cerámica (sobre vidrio o MDF)

VS

CRU

VBDVAA

VT

CPE

VNO

VE

COC

VND

VCA

COS

VB

VBO

CVC

VBA

VTS
serigrafato

Screen printed
Satiniert
Serigraphie
Serigrafiado 

RUGGINE

RUST
ROST
ROUILLE
HERRUMBRE

SERIGRAFATO E VERNICIATO / 
Decorato extra bianco

SCREEN PRINTED AND VARNISHED / 
Extra white, pattern

SATINIERT UND LACKIERT / 
Extra weiSS mit Muster

SERIGRAPHIE ET VERNI / 
Extra blanc decore

SERIGRAFIADO Y PINTADO / 
Extra blanco decorado

ACIDATO antracite

anthracite ACID-ETCHED
anthrazit SATINIERT
anthracite TRAITE A L’ACIDE
gris oscuro TRATAdO AL Ácido

Trasparente, filo lucido

Transparent, straight edge
Transparent, gerade Kante
Transparent, chant droit
Transparente, borde recto

perla

pearl
PERLE
PERLE
PERLA

Verniciato nero

Black varnished
Schwarz lackiert
Verni noir
Pintado negro

Verniciato ecrù

Sand varnished
Ecrù lackiert
Verni ecru
Pintado arena

OSSIDIANA chiara

light OBSIDIAN
OBSIDIAN hell
OBSIDIENNE claire
OBSIDIANA clarA

SERIGRAFATO E VERNICIATO / 
Decorato nero

SCREEN PRINTED AND VARNISHED /
Black, pattern

SATINIERT UND LACKIERT / 
Schwarz mit Muster

SERIGRAPHIE ET VERNI / 
Noir decore

SERIGRAFIADO Y PINTADO / 
Negro decorado

ACIDATO CORDA

ROPE ACID-ETCHED
SEIL SATINIERT
CORDE TRAITE A L’ACIDE
CUERDA TRATAdO AL Ácido

OSSIDIANA scura

dark OBSIDIAN
OBSIDIAN dunkel
OBSIDIENNE foncEE
OBSIDIANA OSCURA

EXTRA BIANCO

Extra white
Extra weiSS
Extra blanc
Extra blanco

verniciato BORDEAUX

BORDEAUX red varnished
BORDEAUX lackiert
verni BORDEAUX 
pintado BURDEOS

CENERE DI VULCANO

VOLCANO ASH
VULKANASCHE
CENDRES DE VOLCAN
CENIZA DE VOLCÁN

ACIDATO bianco

white ACID-ETCHED
weiss SATINIERT
blanc TRAITE A L’ACIDE
blanco TRATAdO AL Ácido

smoke trasparente

transparent smoke
transparent rauch
fumE transparent
humo transparente

FINITUREfinishes
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MARMO
Marble _ Marmor _ Marbre _ Mármol

MEM
EMPERADOR

EMPERADOR
EMPERADOR
EMPERADOR
EMPERADOR

POLIURETANO
Polyurethane _ Polyurethan _ Polyuréthane _ Poliuretano

USE UTO URO
SENAPE

mustard
senf
moutarde
mostaza

tortora

taupe
TAUBENGRAU
taupe
tórtora

Rosso

Red
Rot
Rouge
Rojo

UBO UCE UAN
BORDEAUX

BORDEAUX red
BORDEAUX
BORDEAUX 
BURDEOS

CENERE

ASH
asche
cendres
ceniza

Antracite

Anthracite
Anthrazit
Anthracite
Gris oscuro

UNE UBI
Nero

Black
Schwarz
Noir
Negro

Bianco

White
WeiSS
Blanc	
Blanco

POLIPROPILENE
Polypropylene _ Polypropylen _ Polypropylène _ Polipropileno

PSA PSE PAR PMT PRO PPO
SABBIA

SAND
SAND
SABLE
ARENA

SENAPE

mustard
senf
moutarde
mostaza

ARANCIO

ORANGE
oRANGE
orange
NARANJA

MATTONE

brick red
ziegelrot
rouge brique
rojo ladrillo

Rosso

Red
Rot
Rouge
Rojo

porpora

Purple
purpurrot
pourpre
púrpura

PVA PNEPGC PBI
verde acido

Pistacho green
Apfelgrün
vert pistache
verde pistacho

Nero

Black
Schwarz
Noir
Negro

grigio chiaro

light grEy
hell grau
gris clair
gris claro

Bianco

White
WeiSS
Blanc
Blanco

MCA
BIANCO CARRARA

WHITE CARRARA
CARRARA WEIß
BLANC CARRARA
BLANCO CARRARA
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Stirene acrilo nitrile

POLICARBONATO

Styrene acryl nitril _ Styrol Acrylnitril _ Styrène acrile nitrile _ Stirene de nitril acrílico

Polycarbonate _ Polycarbonat _ Polycarbonate _ Policarbonado

SOR

PCSA

PCNE

SRO

PCAR

PCBI

SBO

PCRO

SVI

PCBO

SVE

PCTR

SAZ

PCFU

Arancio

Orange
Orange
Orange
Naranja

SABBIA UNITO

SAND even
SAND einig
SABLE uni
ARENA uniforme

Nero unito

Black even
Schwarz einig
Noir uni
Negro uniforme

Rosso

Red
Rot
Rouge
Rojo

ARANCIO

ORANGE
oRANGE
orange
NARANJA

bianco unito

White even
weiSS einig
blanc uni
blanco uniforme

BORDEAUX

BORDEAUX red
BORDEAUX
BORDEAUX 
BuRDEOS

Rosso

Red
Rot
Rouge
Rojo

VIOLA

violet
Violet
violet
violeta

BORDEAUX

BORDEAUX red
BORDEAUX
BORDEAUX 
BuRDEOS

verde

green
grün
vert
verde

Trasparente

Transparent
Transparent
Transparent
Transparente

AZZURRO

light blue 
hellblau
azur
azul

fumé

smoke grey
rauchgrau
fumE
fumé

FINITUREfinishes

SFU SNESTR SBI
fumé

smoke grey
rauchgrau
fumE
fumé

Nero unito

Black even
Schwarz einig
Noir uni
Negro uniforme

trasparente

Transparent
transparent
transparent
transparente

bianco unito

White even
weiSS einig
blanc uni
blanco uniforme

MBI
metacrilato bianco unito

White even metacrylate
methacrylat weiSS einig
methacrylate blanc UNI
metacrilato blanco uniforme
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POLIETILENE

RETE

SUGHERO NATURALE

Polyethylene _ Polyethylen _ Polyethylène _ Polietileno

Net _ Netz _ Filet _ Red

Natural cork _ Naturkorken _ Liegè naturel _ Corcho natural

N6

SU

N4 N5
tortora

taupe
TAUBENGRAU
taupe
tórtora

grigio chiaro

light grEy
hell grau
gris clair
gris claro

grigio scuro

DARK grEy
DUNKEL grau
gris FONCE
gris OSCURO

B5712 B0743 B0697
RUGGINE

RUST
ROST
ROUILLE
HERRUMBRE

WIND GREY

WIND grEy
WIND grEy
WIND grEy
WIND grEy

ANTRACITE

ANTHRACITE
ANTHRAZIT
ANTHRACITE
GRIS OSCURO

ERU EAR ERO EFU EVI EVA
RUGGINE

RUST
ROST
ROUILLE
HERRUMBRE

Arancio

Orange
Orange
Orange
Naranja

Rosso

Red
Rot
Rouge
Rojo

FUCSIA

FUCHSIA
FUCHSIE
FUCHSIA
FUCSIA

VIOLA

violet
Violet
violet
violeta

verde acido

PISTACHO GREEN
APFELGRÜN
VERT PISTACHE
verde pistacho
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EAN ETREBI
Antracite

Anthracite
Anthrazit
Anthracite
Gris oscuro

TRASLUCIDO

TRANSLUCENT
DURCHSICHTIG
translucide
TRASLÙCIDO

Bianco

White
WeiSS
Blanc
Blanco

EBL EGR
BLU

Blue
BLAU
BLEU
AZUL

GRANITO

GRANITE
GRANIT
GRANITE
GRANITO

La seduta in sughero può essere personalizzata con un logo 
a stampa laser di cui il cliente fornirà un file in formato vettoriale.

The cork seat can be personalized with a laser printing logo  
and the customer must supply a file in vector format.

Der Sitz aus Korken kann mit einem Logo in Laserdruck personalisiert werden  
und der Kunde soll eine Datei in Vektor-Format schicken.

L’assise en liege peut etre personnalisee avec un logo en impression laser  
et le client devra fournir un fichier dans un format vectoriel.

El asiento en corcho se puede personalizar con un logotipo en la impresión láser  
y el cliente tiene que proveder a enviar un file en formato vectorial.

CEMENTO
Cement _ Zement _ Ciment _ Cemento

CM
CEMENTO

CEMENT
zement
ciment
cemento

Composizione
Composition:
30% PL, 70% PVC

Solidità alla 
luce
Light fastness:
> 7

Resistenza 
all’abrasione
Abrasion resistance:
Martindale
≥ 100.000 cicli / 
cycles
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PELLE RIGENERATA
Regenerated leather _ Regeneriertes leder _ Synderme _ Piel reconstruida

PELLE CROSTA E SMERIGLIATA
2nd quality and grain leather _ Crostaleder und Leder _ Croûte de cuir et cuir grené _ Piel 2a calidad y esmerilada

PSCPSA CTM CN/PSN PSB
CUOIO

tobacco
tabak
tabac
tabaco

AZZURRO

LIGHT BLUE
HELL BLAU
AZUR
AZUL CLARO

Testa di moro

Dark brown
Dunkelbraun
Marron
Marrón

Nero

Black
Schwarz
Noir
Negro

Bianco

White
WeiSS
Blanc
Blanco

RTO RAR RVE RTM RGR RNE
tortora

taupe
TAUBENGRAU
taupe
tórtora

Arancio

Orange
Orange
Orange
Naranja

VERDE

GREEN
Grün
VERT
VERDE

Testa di moro

Dark brown
Dunkelbraun
Marron
Marrón

grigio

GREY
grau
gris
gris

Nero

Black
Schwarz
Noir
Negro

FINITUREfinishes

RBI
Bianco

White
WeiSS
Blanc
Blanco
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FLIRT

F600 F804 F602F707
SABBIA

SAND
SAND
SABLE
ARENA

SENAPE

mustard
senf
moutarde
mostaza

Marrone

Brown
BRAUN
MARRON
MARRÓN

JEANS

JEANS
JEANS
JEANS
JEANS

FINITUREfinishes

Composizione
Composition:
100% PL

Solidità alla luce
Light fastness:
≥ 3/4

Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance:
Martindale
≥ 30.000 cicli / cycles

NORDWOOL

NW502 NW802 NW600 NW200
SENAPE

mustard
senf
moutarde
mostaza

VERDE OLIVA

olive green
olivgrün
vert olive
verde aceituna

grigio chiaro

light grEy
hell grau
gris clair
gris claro

grigio scuro

DARK grEy
DUNKEL grau
gris FONCE
gris OSCURO

Composizione
Composition:
70% WO, 25% PA, 5% AF

Solidità alla luce
Light fastness:
5

Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance:
Martindale
≥ 100.000 cicli / cycles

8290 LONGLIFE

L604 L600
fango
mud
schlammfarbe
boue
barro

grigio chiaro

light grEy
hell grau
gris clair
gris claro

L601
grigio scuro

DARK grEy
DUNKEL grau
gris FONCE
gris OSCURO

Composizione
Composition:
100% PL

Solidità alla luce
Light fastness:
≥ 4

Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance:
Martindale
≥ 30.000 cicli / cycles 8-06

Nero

Black
Schwarz
Noir
Negro

Composizione
Composition:
74% PL, 18% CO, 8% PC

Solidità alla luce
Light fastness:
4

Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance:
Martindale
≥ 40.000 cicli / cycles

TESSUTO
Fabric _ Stoff _ Tissu _ Tejido

Idrorepellente
Water Repellent

Smacchiabile
Stain-Cleanable

Irrestringibile
Unshrinkable

Idrorepellente
Water Repellent

Smacchiabile
Stain-Cleanable

Irrestringibile
Unshrinkable



_ 75

CIPRIA

ANTIQUE ROSE
ALTROSA
VIEUX ROSE
ROSA CLARO

AZZURRO

LIGHT BLUE
HELLBLAU
AZUR
AZUL CLARO

_ 75

FINITUREfinishes
KING KAT

MJ310 MJ600 MJ705
Rosso MATTONE

BRICK
BRAUNROT
BRIQUE
Rojo LADRILLO

grigio chiaro

light grEy
hellgrau
gris clair
gris claro

BLU PETROLIO

BLUE
BLAU
BLEU
AZUL

Composizione
Composition:
100% PL

Solidità alla luce
Light fastness:
≥ 5/8

Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance:
Martindale
≥ 80.000 cicli / cycles KK8032

TESSUTO
Fabric _ Stoff _ Tissu _ Tejido

60

KK1033

MISTER JACK

MJ605 MJ603
SABBIA

SAND
SAND
SABLE
ARENA

CIPRIA

ANTIQUE ROSE
ALTROSA
VIEUX ROSE
ROSA CLARO

Composizione
Composition:
100% PL

Solidità alla luce
Light fastness:
4/5

Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance:
Martindale
≥ 40.000 cicli / cycles

PUMA

P555 P501 P559
grigio

GREY
grau
gris
gris

Nero

Black
Schwarz
Noir
Negro

Bianco

White
WeiSS
Blanc
Blanco

Composizione
Composition:
100% PL

Solidità alla luce
Light fastness:
5

Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance:
Martindale
≥ 40.000 cicli / cycles
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BLOOM

YUTA

B9

YU3

B1B14

YU2

B7

YU1

B8
BEIGE

BEIGE
BEIGE
BEIGE
BEIGE

tortora

taupe
TAUBENGRAU
taupe
tórtora

grigio

GREY
grau
gris
gris

Nero

Black
Schwarz
Noir
Negro

FINITUREfinishes

Composizione
Composition:
15% pl, 85% PVC

Solidità alla luce
Light fastness:
4/5

Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance:
Martindale
≥ 50.000 cicli / cycles

Composizione
Composition:
98% PVC, 2% PU

Solidità alla luce
Light fastness:
 5

Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance:
Martindale
≥ 50.000 cicli / cycles

tortora

taupe
TAUBENGRAU
taupe
tórtora

Bianco

White
WeiSS
Blanc
Blanco

Nero

Black
Schwarz
Noir
Negro

Bianco

White
WeiSS
Blanc
Blanco

ECOPELLE
Imitation leather _ Kunstleder _ Similicuir _ Imitación Piel

SOFT PIENO FIORE

SP16

Composizione
Composition:
48% pu, 31% co, 21% pl

Solidità alla luce
Light fastness:
5

Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance:
Martindale
≥ 100.000 cicli / cycles

grigio ARGENTO

SILVER GREY
silber grau
gris argent
gris plata
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FINITUREfinishes ECOPELLE
Imitation leather _ Kunstleder _ Similicuir _ Imitación Piel

BURBUJAS

BANG

BU100

B101

BU603 BU600

B310

BU402 BU601
BEIGE

BEIGE
BEIGE
BEIGE
BEIGE

CAPPUCCINO

CAPPUCCINO
CAPPUCCINO
CAPPUCCINO
CAPPUCCINO

grigio chiaro

light grEy
hellgrau
gris clair
gris claro

RUGGINE

RUST
ROST
ROUILLE
HERRUMBRE

grigio scuro

DARK grEy
DUNKELgrau
gris FONCE
gris OSCURO

Composizione
Composition:
65% PVC, 30% PL, 5% AF

Solidità alla luce
Light fastness:
5/6

Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance:
Martindale
≥ 50.000 cicli / cycles

MODELLI IMBOTTITI CON QUESTO RIVESTIMENTO
MODELS UPHOLSTERED WITH THIS COVER / PRODUKTE MIT DIESEM BEZUG GEPOLSTERT / MODELES REMBOURRES AVEC CE REVEMENT / MODELOS TAPIZADOS CON ESTA TELA

Composizione
Composition:
 50% PU, 32,5% PL, 17,5% CO

Solidità alla luce
Light fastness:
 5/6

Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance:
Martindale
≥ 80.000 cicli / cycles

BEIGE

BEIGE
BEIGE
BEIGE
BEIGE

Rosso MATTONE

BRICK
BRAUNROT
BRIQUE
Rojo LADRILLO

L’ecopelle, pur della migliore 
qualità, è un materiale poroso che, a 
contatto con tessuti o elementi che 
stingono e a una sudorazione acida, 
assorbe la colorazione in maniera 
irreparabile, soprattutto nelle 
tonalità più chiare.

SI RACCOMANDA UN’ATTENZIONE  
ED UNA CURA PARTICOLARE PER LE SEDIE 
CON LE GAMBE RIVESTITE IN ECOPELLE, IN 
QUANTO SONO SOGGETTE PIU’ DI ALTRE A 
SPORCARSI E GRAFFIARSI SE UTILIZZATE 
IN MODO NON APPROPRIATO.

The imitation leather, even of best 
quality, has an open grain and when 
touching easily fading materials 
and fabrics or acid perspiration, 
it absorbs colours irreparably, 
especially on light shades.

WE RECOMMEND A SPECIAL ATTENTION 
AND CARE FOR THE CHAIRS WITH THE 
LEGS COVERED WITH IMITATION LEATHER. 
THEY ARE PARTICULARLY SUBJECT, IF NOT 
PROPERLY USED, TO DIRT AND SCRATCHES.

Das Kunstleder, obwohl aus beste 
Qualität, ist ein pöroses Material, 
das neben Bezügen, welche die 
Farbe verlieren, oder im Fall von 
Schwitzensäure, die Färbung 
besonders auf Kunstleder weiSS
und beige unersetzbar aufnimmt.

Für die Beine der Stühlen mit 
Kunstleder überzogen, empfehlen wir 
eine besondere Aufmerksamkeit und 
eine spezielle Behandlung, da diese 
Stühle auf Grund einer unkorrekte 
Benutzung empfindlicher mehr als 
andere gegen Schmutzigkeit und 
Kratzen sind.

Le similicuir, même si de la meilleure 
qualité, est un matériel poreux, qui, 
à contact avec des tissus ou des 
matériaux qui déteignent facilement, 
ou avec une transpiration acide,
absorbe la couleur de façon 
irréparable, surtout dans les  
teintes claires.

UNE ATTENTION ET UN SOIN PARTICULIER 
SONT RECOMMANDES POUR LES CHAISES 
DONT LES PIEDS SONT RECOUVERTS 
DE SIMILICUIR, ETANT DONNE QU’ELLES 
SE SALISSENT ET SE GRIFFENT PLUS 
FACILEMENT QUE D’AUTRES SI ON LES 
UTILISE D’UNE FACON INAPPROPRIEE.

La imitación piel es un material poroso 
y, aunque de la mejor calidad, si en 
contacto con tejidos que descoloron 
y con una traspiración ácida, absorbe 
la coloración en manera irreparable, 
especialmente en las versiones 
blanco y beige.

PARA SILLAS CON PATAS REVESTIDAS EN 
SIMILPIEL SE RECOMIENDA QUE ATENCIÓN 
Y CUIDADOS ESPECIALES COMO ESTÁN MAS 
SUJETAS A SUCIARSE Y RAYARSE SI USADAS 
EN MANERA NO APROPIADA.

              AFRO	             CHARME	              CHLOE	             FOREST	               MIRO	             OPERA	               SIERRA
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Le finiture e i rivestimenti dei 
prodotti sono puramente 
indicativi per le inevitabili 
differenze dovute alla 
riproduzione fotografica 
e non possono essere fatti 
oggetto di comparazione 
con il prodotto finale. 
DOMITALIA si riserva il diritto 
di modificare parzialmente 
o totalmente la propria 
produzione senza alcun 
preavviso e in qualsiasi 
momento e di apportare 
migliorie e varianti a suo 
insindacabile giudizio. 
Pertanto non vi è obbligo 
alcuno di rispetto delle 
finiture o caratteristiche 
per successive forniture. 
Invitiamo a consultare il 
listino allegato per dettagli 
ed approfondimenti precisi 
relativamente agli articoli 
inseriti nel catalogo.

The finishes and the coverings of the 
products are purely indicative due 
to the differences that inevitably 
appear in the photographic 
reproductions and thus cannot 
be used as a comparison with the 
final product. DOMITALIA reserves 
the right to partially or fully 
modify its production at any time 
without notification and reserves 
the right to make improvements 
or variations thereto entirely at 
its own discretion. Therefore, the 
company is not obliged to respect 
finishes and characteristics for 
the coming supplies. Please refer 
to the price-list for additional 
information on the models shown in 
this catalogue.

Die Endverarbeitungen und Bezüge 
der Artikel sind aufgrund der 
unvermeidbaren Unterschiede der 
fotographischen Abbildung  rein 
bezeichnend und können  folglich 
nicht als Vergleichsobjekt 
zum  Fertigprodukt genommen 
werden. DOMITALIA behält sich das 
Recht vor die eigene Produktion, 
ohne jegliche Vorwarnung und 
jederzeit,  teilweise oder gänzlich 
abzuändern und nach eigenem 
Gutdünken Verbesserungen 
oder Varianten vorzunehmen. Es 
besteht daher keine Pflicht die 
Endverarbeitungen oder Merkmale 
auch bei den folgenden Lieferungen 
beizubehalten. Genauere Einzelheiten 
oder Erklärungen zu den Artikeln 
unseres Katalogs finden Sie in 
unserer beigelegten Preisliste.

Les finitions et les revêtements 
des produits ont un caractère 
purement indicatif à cause des 
inévitables différences dues à la 
reproduction photographique 
et, par conséquent, ils ne peuvent 
pas être comparées au produit 
final. A tout moment et sans avis 
préalable, DOMITALIA se réserve le 
droit de modifier partiellement 
ou intégralement sa production 
et, de même, d’apporter des 
améliorations et des modifications 
à sa discrétion. Par conséquent, 
DOMITALIA n’est pas tenue d’utiliser 
les mêmes finitions ou de maintenir 
les mêmes caractéristiques lors 
des fournitures successives. Nous 
invitons notre clientèle à consulter 
le tarif ci-joint pour tout détail et 
information spécifique concernant 
les articles présentés dans le 
catalogue.

Los acabados y revestimientos 
de los productos son a título 
puramente indicativo, por las 
inevitables diferencias debidas a 
la reproducción fotográfica y, 
por ende, no pueden ser objeto de 
comparación con el producto final. 
DOMITALIA se reserva el derecho de 
modificar, parcial o totalmente, 
su propia producción en cualquier 
momento y sin ningún aviso previo, 
así como de aportar mejorías y 
variantes a su incuestionable juicio. 
Por lo tanto, no hay obligación 
alguna de respetar acabados o 
características para futuros 
suministros. Para detalles y 
mayores aclaraciones con respecto 
a los artículos del catálogo, 
consultar el listín anexo.

Per la  pulizia  di qualsiasi 
prodotto raccomandiamo 
di utilizzare un detergente 
neutro con un panno morbido 
inumidito con acqua tiepida. 
Evitare l’uso di solventi o 
sostanze acide e abrasive.

We recommend to clean 
any product with a neutral 
detergent and damp cloth. 
Avoid using acid substances, 
solvents or abrasive products.

Zur Reinigung unserer 
Artikel empfehlen wir Ihnen, 
ein mildes Reinigungsmittel 
und einen mit lauwarmem 
Wasser befeuchteten Lappen 
zu verwenden. Ätzende 
Substanzen, Lösungsmittel, 
heisse Flüssigkeiten oder 
aufscheuernde Mittel sind zu 
vermeiden.

Pour le nettoyage de 
n’importe quel produit nous 
recommandons d’utiliser un 
détergent neutre avec un 
chiffon moelleux humidifié avec 
de l’eau tiède. Éviter l’usage de 
substances acides, de solvants 
ou de matériels abrasifs.
 

Para la limpieza de cada 
producto se recomienda 
utilizar un detergente neutro 
con un con un paño humedusito 
con agua tibia. Evitar solventes 
o sustancias ácidas y 
abrasivas.

È vietata la riproduzione, 
anche parziale, di tutte 
le immagini inserite nel 
presente catalogo.  
Le stesse potranno essere 
utilizzate unicamente previa 
autorizzazione scritta da 
parte della DOMITALIA SpA.

It is forbidden to reproduct 
entirely or partially any image in 
this catalogue. They may be used 
only after written authorization of 
DOMITALIA SpA.

Auch eine teilweise Reproduktion 
aller im vorliegenden Katalog
enthaltenen Bilder ist verboten. 
Diese dürfen nur nach vorheriger 
schriftlicher Genehnügung durch 
DOMITALIA SpA.

La reproduction de n’importe 
quelle image même si partielle, 
insérée dans ce catalogue est 
interdite. Ces images pourront être 
utilisées uniquement après avoir 
obtenu une autorisation écrite par 
DOMITALIA SpA.

Está prohibida la reproducción 
incluso parcial, de las imágenes 
presentes  en este catálogo.  
Las mismas se padrán utilizar 
únicamente previa autorización 
escrita por parte de DOMITALIA SpA.
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AS C RM LBO NW502 VNO RM PSA

Finitura struttura in acciaio

Finish of the steel frame
Ausführung stahlgestell
Finition structure acier
Acabado estructura acero

Finitura struttura in legno

Finish of the wooden frame
Ausführung Holzgestell
Finition structure bois
Acabado estructura de madera

Rivestimento

Covering
Bezug
Revêtement
Revestimiento

VETRO

GLASS
GLAS
VERRE
VIDRIO

PIANO

TOP
PLATTE
PLATEAU
SOBRE

PLASTICA

PLASTIC
KUNSTSTOFF
PLASTIQUE
PLÁSTICA

CONFIGURATORE

CONFIGURATOR
KONFIGURATOR
CONFIGURATEUR
CONFIGURATOR

Download
www.domitalia.it

Larghezza

Width
Breite
Largeur
Anchura

Profondità

Depth
Tiefe
Profondeur
Profundidad

Altezza piano tavolo

table Top height
Tischplattenhöhe
Hauteur plateau table
Altura TAPA mesa

Posti a sedere proposti

Suggested number of seats
Vorgeschlagene Sitzplätze
Nombre DE places conseillées
Número de asientos aconsejados

sistema di allunga tavolo

extendible table system
tischauszugsystem
systeme d’allonge table
mecanicismo de extensión de la mesa

ARTICOLO DA MONTARE

item to assemble
Artikel zu montieren
Article a monter
Artículo por ensamblar

Articolo trattato per esterno

Item suitable for outdoor use
Artikel für Aussenbereich geeignet
Article traité pour l’extérieur
Artículo con tratamiento para exterior

Resistenza al fuoco

Fire resistance
Feuersicherung
Resistance au feu
Resistente al fuego

Larghezza

Width
Breite
Largeur
Anchura

Profondità

Depth
Tiefe
Profondeur
Profundidad

Altezza

Height
Höhe
Hauteur
Altura

articolo provvisto di kit di illuminazione

item provided with lighting system
artikel begabt von beleuchtungssystem
article disponible avec systeme d’eclairage
articulo equipado con sistema de iluminaciÒN

Altezza

Height
Höhe
Hauteur
Altura

Profondità

Depth
Tiefe
Profondeur
Profundidad

Larghezza

Width
Breite
Largeur
Anchura

Altezza seduta

Seat height
Sitzhöhe
Hauteur assise
Altura asiento

Altezza bracciolo

Armrest height
Armlehnhöhe
Hauteur accoudoir
Altura brazo

Meccanismo girevole

Rotating device
Drehmechanismus
Mécanisme tournant
Mecanicismo giratorio

Meccanismo a gas

Gas device
Gasdruck
Mécanisme gaz
Mecanicismo a gas

Massima impilabilità della sedia

Maximum number of stacking chairs
Maximum gestapelte Stühle
Empilabilité max de la chaise
Apilabilidad máxima de la silla

Sedia pieghevole

Folding chair
Klappstuhl
Chaise pliante
Silla plegable

Ruote gommate per pavimenti in legno o similari

Soft rubber wheels for wooden or similar floors
Gummierten Rädern für Holz oder änliche Böden
Set roulettes bande gomme pour parquets ou similaires
Ruedas de goma para pisos de madera o parecidos

Alzata sedile a gas

Gas device

Regolazione profondità 
schienale

Adjustment of backrest depth

Regolazione altezza
schienale

Adjustment of backrest height

CONTATTO PERMANENTE:
- regolazione dell’inclinazione
	dello  schienale e sedile

PERMANENT CONTACT:
- adjustment of backrest inclination

GUIDA AI SIMBOLI
Legend _ Bedeutung der Symbole _ Guide des symboles _ Guía de símbolos

Maxim-182Coquille 14 90 Vedi pag…

See page...
Siehe Seite...
Voir page...
Ver página...

Contour-125 134

Video:
www.domitalia.it
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